
 

 SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA  

Inšpektorát životného prostredia Žilina 
Legionárska 5, 012 05  Žilina 

 

 

Číslo: 6342-28408/2014/Koz/770130103/Z12                                                    Žilina 07.10.2014 
 

 

   R O Z H O D N U T I E 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o  

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. a) 

zákona NR SR č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného 

prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o IPKZ“) a § 81j ods. 1 zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch v znení neskorších predpisov 

(ďalej len zákon o odpadoch), na základe konania vykonaného podľa § 3 ods. 3 písm. c) bod 8.  

zákona o IPKZ, podľa zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon o správnom konaní“) 

 

mení a dopĺňa 

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e  
 

č. 2005/1307/770130103/309-Pt zo dňa 02.06.2005 a jeho zmeny č. 1057/770130103-Z1-

SP1/324-Re   zo  dňa  30. 03. 2006,  č.  3408/770130103-Z2-SP1-Sk/855-Re  zo  dňa   22. 09. 

2006, č. 4423 /77013010-Z3-Ú/1073-Re  zo dňa  10. 11. 2006, č. 4760/770130103-Z4-SP1-

KR/1132-Re  zo dňa 30. 11. 2006,  č. 9016-37931/2008/Mar/770130103/Z5-U  zo dňa  

20.11.2008, č. 3912-116742009 /Mar/770130103/Z6-DSP+KR  zo  dňa  25.03.2009, č. 7087-

25830/2009/Daň/770130103/Z7-SP3 zo  dňa   04.08.2009,  č.  6557-21790/2010/Daň/770130103/ 

Z8-SKZ7 zo dňa   19.07.2010, č. 4659-15945/2011/Daň/770130103/Z9 zo dňa  27.04.2011, č. 

7978-31653/2011/Daň/770130103/Z10  zo   dňa   14.11.2011  a   č.   6446-32581/2013/Kad/ 

770130103/Z11 zo dňa 25.11.2013 (ďalej len „integrované povolenie“), vydané inšpekciou na 

vykonávanie činností v prevádzke   

 

„Zberová linka (ZL), Papierenský stroj (PS2), Papierenský stroj (PS1)“ 
 

pre prevádzkovateľa Metsä Tissue Slovakia s.r.o., Celulózka 3494, 011 61 Žilina podľa § 3 

ods.2 zákona o IPKZ: 

 

a)  

V časti: 

Súčasťou integrovaného povolenia činnosti prevádzky „Zberová linka (ZL), Papierenský stroj 

(PS2), Papierenský stroj (PS1)“, je (strana 4 z 36,  rozhodnutia č. 2005/1307/770130103/309-Pt):   
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dopĺňa: 

v oblasti odpadov:   

- udelenie súhlasu podľa § 3 ods. 3 písm. c) bod 8 zákona o IPKZ, v súlade s § 7 ods. 1 písm. 

s) zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov, o tom, že výmety z vlákien z mechanickej separácie a kaly zo 

spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku  v pomere 1:1 sa považujú za vedľajší 

produkt s názvom Vláknité celulózové zvyšky, a nie za odpady. 

 

Inšpekcia udeľuje súhlas o tom, že výmety z vlákien z mechanickej separácie a kaly zo 

spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku, zmiešané v pomere 1:1 sa považujú za 

vedľajší produkt s názvom Vláknité celulózové zvyšky, a nie za odpady. Súhlas sa udeľuje na 

dobu 5 rokov od nadobudnutia účinnosti tohto rozhodnutia. Platnosť súhlasu inšpekcia predĺži, 

a to aj opakovane, ak nedošlo k zmene podmienok, ktoré boli rozhodujúce pre vydanie tohto 

súhlasu, ak prevádzkovateľ 3 mesiace pred uplynutím tohto termínu oznámi túto skutočnosť 

inšpekcii. 

 

-  udelenie zmeny súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie odpadov okrem 

spaľovní odpadov a zariadení na spoluspaľovanie odpadov, a vodných stavieb, v ktorých sa 

zhodnocujú osobitné druhy kvapalných odpadov podľa § 3 ods. 3 písm. c) bod 2  zákona 

o IPKZ, v súlade s § 7 ods.1 písm. c) zákona o odpadoch a § 81j ods. 1 zákona o odpadoch – 

určenie dĺžky platnosti súhlasu. 

 

Inšpekcia udeľuje súhlas na prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie odpadov okrem 

spaľovní odpadov a zariadení na spoluspaľovanie odpadov, a vodných stavieb, v ktorých sa 

zhodnocujú osobitné druhy kvapalných odpadov. Súhlas sa udeľuje na dobu 5 rokov od 

nadobudnutia účinnosti tohto rozhodnutia. Platnosť súhlasu inšpekcia predĺži, a to aj opakovane, 

ak nedošlo k zmene podmienok, ktoré boli rozhodujúce pre vydanie tohto súhlasu, ak 

prevádzkovateľ 3 mesiace pred uplynutím tohto termínu oznámi túto skutočnosť inšpekcii. 

 

b)  

 

ruší prílohu č. 1 a 2  rozhodnutia č. 2005/1307/770130103/309-Pt 

 

 

c) 

V časti:  

I. Základné údaje o prevádzke 

(strana 2 z 36,  rozhodnutia č. 2005/1307/770130103/309-Pt) 

 

dopĺňa „Opis prevádzky a technologických zariadení“ 

 

Opis prevádzky a technologických zariadení 

 

Výrobná prevádzka pozostáva zo zariadení na výrobu tissue papiera, ktoré sú skonštruované 

na výrobu  hygienických výrobkov na báze zberového papiera ako toaletný papier, kuchynské 

utierky, priemyselné utierky, hygienické vreckovky, servítky. Okrem hotových výrobkov 

prevádzka vyrába tissue papier na ďalšie spracovanie pre obchodných partnerov hlavne 

v zahraničí.  
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Tissue papier sa vyrába z rôznych zanášok zberového papiera a to buď ako 100% 

recyklovaný tissue alebo čiastočná zanáška čistej celulózovej buničiny resp. výroba zo 100% 

primárneho celulózového vlákna (celulózovej buničiny). 

 

Technologický postup spracovania zberového papiera. 

Technologický postup spracovania zberového papiera pozostáva z dvoch hlavných postupov:  

- rozvláknenia zberového papiera / ďalej iba ZP/ 

- úpravy ZP 

 

Balíky zberového papiera (ďalej len ZP) prichádzajú pásom cez rozvolňovač balíkov a váhu 

do bubnového rozvlákňovača, do ktorého sa privádza voda a chemikálie (deinkingové činidlo). 

Rozvláknený ZP sa vytriedi od plastov, spiniek, dreva a pod. Vytriedená a zahustená vodolátka sa 

zhromaždí v nádrži na rozvláknený papier. Z nádrže sa prečerpáva na trojstupňové predtriedenie a 

dorozvláknenie. Jemne rozvláknená látka sa vytriedi a nateká do flotačného zariadenia, v ktorom 

sa  z papieroviny odstráni tlačiarenská čerň a farbivá. Nasleduje jemné triedenie, 

odstredenie, odpopolnenie, zahustenie a dispergácia. Pred dispergáciou sa látka vyhreje a po 

dispergácii sa nariedi. Takto upravená látka sa zhromažďuje v zbernej nádrži. Z nádrže sa čerpá na 

PS1 alebo PS 2.  

Odpadové vody zo ZP sú sústredené do mikroflotácie, kde sa odstránia kaly (vláknité 

celulózové zvyšky), ktoré sú odvedené do zásobníka na kaly a odvodnené na odvodňovacom 

zariadení  na sušinu cca 55 %.    

 

Stručný technologický postup výroby tissue papiera na PS 1 a PS 2. 

Tenký hygienický papier sa vyrába zo zmesi upraveného zberového papiera (papieroviny) 

a bielej sulfitovej alebo sulfátovej buničiny, prípadne termomechanickej buničiny. Papier sa 

vyrába v bielej farbe resp. sa farbí. Papierovina zo spracovania ZP sa prečerpáva do zásobnej 

nádrže a odtiaľ ide na spracovanie na PS.  Sulfátová a sulfitová buničina, prípadne 

termomechanická buničina prichádza  v balíkoch. Buničina sa rozvlákni v hydropulperi, a zomelie 

sa na rafinéroch na potrebnú dĺžku vlákna. Všetky potrebné suroviny sú dávkované cez 

dávkovaciu centrálu,  ktorá kontinuálne v nastavenom pomere zmieša uvedené suroviny. Od 

dávkovacej centrály je vodolátka prečerpaná do strojnej nádrže, následne do egalizačného rafinéra, 

kde sa  dokonale premieša a urobí sa korektúra mletia. Z egalizačného rafinéru je vodolátka 

dopravená do I. stupňa triedenia. Výpľuvy sa zachytávajú v II. stupni triedenia. Výpľuvy z II. 

stupňa idú do čistiaceho zariadenia PS (Krofty) na vratné vody, prípadne  

na zberovú linku. Dobrá látka sa vytriedi na vírivých triedičoch a vertikálnych triedičoch a je 

odvádzaná  do nátokovej skrine a následne cez výtokové štrbiny po celej šírke na papierenský 

stroj. Ponad sacie skrine a cez vodiace valce sa začne na PS vytvárať papierový list, ktorý je 

v sušiacom valci vysušený. Vysušený list sa navíja  na kotúč.   Odpadové vody z PS1 a PS2 

obsahujú vlákna, ktoré sú zachytávané  a znova využité. Každý PS má svoje čistiace zariadenie 

(Krofta) na vratné vody, ktoré sa využívajú opäť vo výrobe. Nezachytené vlákna v OV z PS idú na 

zberovú linku, kde sa využijú pri rozvlákňovaní zberového papiera a tiež odsedimentovaný kal 

(vláknité celulózové zvyšky). 

 

Vedľajší produkt: Vláknité celulózové zvyšky 

Výmety z vlákien z mechanickej separácie a kaly zo spracovania kvapalného odpadu 

v mieste jeho vzniku, zmiešané v pomere 1:1 sa považujú za vedľajší produkt s názvom Vláknité 
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celulózové zvyšky (VCZ). VCZ je zmesou anorganických látok a kratších celulózových vlákien, 

ktoré sa už nedajú použiť pri výrobe papiera. 

 

Výmety z vlákien z mechanickej separácie vznikajú v technologickom spracovania 

zberového papiera v procesoch: predtriedenie, triedenie riedkej látky a flotácia,  jemné triedenie v 

rotačných tlakových triedičoch a vírivých triedičoch a odpopolnenie. Sú sústreďované do nádrže 

B-115 a následne dopravované čerpadlom do odvodňovacieho zariadenia na sitový stôl, kde sa 

mení ich konzistencia z 2,5% na 10% konzistenciu. Do tejto nádrže sú dopravované aj 

odsedimentované vlákna z  čistiaceho zariadenia 

PS (Krofta). Pre umožnenie ich odvodnenia sa pridáva flokulant a koagulant. Konečné zahustenie 

na 55% sa dosiahne  spracovaním v šnekovom kalolise Andrittz odkiaľ sú dopravované 

transportným dopravníkovým pásom na medziskládku a následne na skládku VCZ.  

 

Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku vznikajú pri čistení 

odpadových vôd v mechanickej čistiarni odpadových vôd MČOV. Jediným prúdom 

technologických odpadových vôd (OV) na MČOV sú OV zo zberovej linky, ktoré obsahujú 

zvyšky nevyužiteľných celulózových vlákien. Po zbavení OV hrubých nečistôt, mechanickými 

hrablicami, sú odpadové vody prečerpávané do sedimentačnej nádrže DORR, kde sa mechanicky 

predčisťujú. Po predčistení OV odtekajú z DORRu cez merný objekt do kanalizačného zberača 

verejnej kanalizácie. Odsedimentované kaly sa potom z DORRu odčerpávajú do zásobnej nádrže, 

ktorá je súčasťou odvodňovacieho zariadenia Bellmer. Samotné odvodňovanie kalov sa vykonáva 

najskôr na odvodňovacom sitovom zariadení TURBODRAIN (TDC), kde dochádza k ich 

zahusťovaniu  odvodnením, čo znamená, že konzistencia 2,5% sa mení na 12% konzistenciu. Aby 

sa dosiahlo  žiadaného efektu je do kalov dávkovaný flokulačný prostriedok. Zahustené kaly 

padajú sklzom do lisu, kde sa dosiahne zahustenie na 50%. Vylisované kaly sa  systémom 

šnekových dopravníkov plnia do kontajnerov, ktoré sú umiestnené mimo budovy. Po naplnení 

kontajnera sú odvážane na skládku VCZ. 

 

Na skládke VCZ sa výmety z vlákien z mechanickej separácie a kaly zo spracovania 

kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku, zmiešajú v pomere 1:1 čím vznikne vedľajší produkt 

Vláknité celulózové zvyšky. Ich charakter a kvalitatívne parametre umožňujú ich použitie ako 

prísada pri výrobe tehál. Zo skládky VCZ sa nakladá na autá a odváža do tehelní na materiálové 

zhodnotenie. VCZ sa pridávajú v závislosti od zloženia hliny (cca 10-20%) spolu s ďalšími 

prímesami do materiálu  na výrobu tehál. Pri procese vypaľovania tehly celulózové vlákna zhoria, 

čím sa zabezpečí lepšia pórovitosť tehál a tým zlepšenie ich tepelnoizolačných vlastností. 

Anorganický podiel zostáva súčasťou tehly. Takže celá technológia materiálového zhodnotenia 

VCZ je bez zvyšková, pri ich spracovaní nevzniká žiadny nezhodnotiteľný odpad. 

      

Zloženie VCZ:  

          

Vlastnosť 
    Kritérium a predpis            

na určenie zhody 
Sušina   
- pri 105 

o
C 

45 - 60 % hmot. 
 

Obsah celulózových vlákien 
27 - 33 % hmot.  

(v sušine) 
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Obsah celkovej síry  
max. 0,1 % hmot. 

(v sušine) 

 

Obsah alkálií  
max. 0,5 % hmot.  

(v sušine) 

 

Obsah anorganických látok  
 

  60 - 70 % hmot. 
(v sušine) 

 

Objemová hmotnosť (sypná)  (0,6 – 0,7) Mg/m
3 

Uvoľňovanie škodlivín  
do prostredia 

Nariadenie Európskeho 

parlamentu a Rady (ES) č. 

1907/2006) v znení Nariadenia 

komisie (EÚ) č. 453/2010  

Denná kontrola v parametroch : % sušiny,  % vláknitého podielu a % anorganického podielu sa vykonáva 

2x za 24 hod. 

Komplexná analýza anorganického podielu sa vykonáva externou organizáciou 1x za rok v rozsahu, ako je 

uvedené v správe o certifikácií výrobku. 

 

Členenie prevádzky na stavebné objekty, ktoré sú povolené v rámci integrovaného 

povoľovania:  

 

Pracovisko „ZL“: 

Stavba je zrealizovaná na území spoločnosti Tento, a.s. Žilina, ktoré je vyhradené pre priemyselnú 

činnosť. 

Strojnotechnologické zariadenie zberovej linky je osadené v nasledujúcich objektoch: 

 

Sklad zberového papiera - nový objekt, ktorý naväzuje na jestvujúci adaptovaný objekt bývalej 

várne, prania a triedenia buničiny. Sklad čiastočne vyhovuje z hľadiska ochrany životného 

prostredia. Emisie hrubého prachu, ktoré vznikajú hlavne v letnom a suchom období pri 

manipulácií s ním, je prevádzkovateľ  povinný minimalizovať realizáciou opatrenia uvedeného 

v bode C.11. tohto rozhodnutia. 

 

Sklad a stáčanie chemikálií - oddelený objekt situovaný na severnej strane objektu 

rozvlákňovania zberového papiera. Vyhovuje z hľadiska ochrany vôd. 

 

Sklad a stáčanie peroxidu vodíka (H2O2 ) - je situovaný v priestoroch medzi objektom (budovou 

bývalej bieliarne zo západnej strany a objektom nových mechanických dielní včítane dopravy 

H2O2 potrubím AKV uchyteným na podperných konzolách. Vyhovuje z hľadiska ochrany vôd. 

 

Objekt rozvlákňovanie zberového papiera včítane jeho dopravy zo skladu zberového papiera. 

Vyhovuje z hľadiska ochrany životného prostredia. 

 

Skládka kalov vyrobených v ZL je situovaná západne od budovy linky ZP, jej manipulačný 

priestor je 751,5m
2
. Vyhovuje z hľadiska ochrany vôd. 

 

Spracovanie zberového papiera - dva objekty, ktoré sú situované v adaptovaných objektoch 

bývalej várne, prania a triedenia nebielenej buničiny. Vyhovuje z hľadiska ochrany vôd.  
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Dobieľovanie II stupeň - FAS je situovaný v jestvujúcich priestoroch spracovania zberového 

papiera a v prístavbe, kde je inštalované aj technologické zariadenie (stojatá nádrž 80 m
3
). 

Vyhovuje z hľadiska ochrany vôd. 

 

Doprava vodolátky do zásobných nádrží je vykonávaná potrubím na potrubnom moste včítane 

potrubí technologických médií vstupujúcich do objektov zberovej linky. 

Všetky uvedené objekty tvoria kompaktný technologicky náväzný výrobný monoblok z troch strán  

napojený na cestnú komunikačnú sieť a zo severnej strany na koľajište (vnútropodniková vlečka). 

Vyhovuje z hľadiska ochrany vôd. 

 

Stáčacia rampa chemikálií zo železničných cisterien. Vyhovuje z hľadiska ochrany vôd. 

 

Manipulačné plochy pre dopravu zberového papiera a prístup kamiónov .Vyhovujú z hľadiska 

ochrany  vôd a ovzdušia. 

  

Nové odvodňovanie kalov Belmer je situované v jestvujúcich priestoroch objektu MČOV, časť 

zariadenia na dopravu kalov a ich nakladanie do kontajnerov je inštalované vo voľnom priestore 

zo západnej strany objektu MČOV. Vyhovuje z hľadiska ochrany vôd. 

Nádrže na zberovej linke :  

- na stabilizátor, rozrobené flokulanty, rozvláknenú vodolátku, flotačnú penu, kal, veža, hotovú 

vodolátku , dobieľovacia veža, reakčná nádrž – vyhovujú z hľadiska ochrany vôd. 

 

Nádrže na PS 2 : 

- na vodolátky, výmet, čistého a superčistého filtrátu, prostriedok pevnosti za mokra, retenčný 

prostriedok, miešacie a strojné – vyhovujú z hľadiska ochrany vôd.  

 

Nádrže na PS 1 : 

- na buničinu, vodolátky,  suchý výmet, vratné vody, čistý a kalný filtrát, pevnosť za mokra, 

strojné – vyhovujú z hľadiska ochrany vôd 

 

Uskladňovanie nebezpečných látok : 

 

Príručný sklad ropných látok na I. a II. divízii – vyhovuje z  hľadiska ochrany vôd. 

Sklad chemikálií na Linke na spracovanie ZP - vyhovuje z  hľadiska ochrany vôd. 

MTZ – sklad ropných látok - vyhovuje z  hľadiska ochrany vôd a odpadového hospodárstva 

MTZ – sklad pomocných chemikálií a prípravkov - vyhovuje z  hľadiska ochrany vôd. 

Nádrž PHM s výdajným stojanom - vyhovuje z  hľadiska ochrany vôd. 

Mazacie a hydraulické centrály papierenských strojov a ZL, VN transformátory  - vyhovujú 

z  hľadiska ochrany vôd. 

 

Skladovanie a ukladanie nebezpečných odpadov : 

 

- Výroba tissue papiera PS 1 a PS 2  

   - skladovanie odpadov obsahujúcich Hg – vyhovuje z hľadiska odpadového hospodárstva 

a ochrany vôd 

   - príručný sklad ropných látok - vyhovuje z  hľadiska ochrany vôd a odpadového hospodárstva 
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-  Sklad OŽP – vyhovuje z hľadiska odpadového hospodárstva a ochrany vôd 

 

d) 

V časti  

II. Podmienky povolenia, D Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, požiadavky na 

zhodnotenie a zneškodňovanie odpadov  

(strana 18 z 36,  rozhodnutia č. 2005/1307/770130103/309-Pt) 

 

mení  tabuľku č. 8 

 

b) Ostatné odpady vznikajúce z vlastnej činnosti sú uvedené v tabuľke č. 8   

Katalógové 

číslo 

odpadu 

Názov odpadu 

Spôsob 

nakladania 

s odpadom 

Kategória 

odpadu 

Miesto 

vzniku 

odpadu 

Miesto  

zhromažďovania 

03 03 07 

Mechanicky 

oddelené výmety 

z recyklácie 

papiera 

Zneškodnenie na 

skládke odpadov 
O 

Zberová 

linka 

Lisovacie 

kontajnery 

03 03 11 

Kaly zo 

spracovania 

zberového 

papiera  

Zneškodnenie na 

skládke odpadov  
O 

MČOV 

 

Stavebne 

zabezpečené 

dočasné 

zhromaždisko 

kalov spracovaných 

v Zberovej linke 

s manipulačným 

priestorom   

03 03 10 

Výmety zo 

spracovania 

zberového 

papiera  

Zneškodnenie na 

skládke odpadov  
O 

Zberová 

linka  

 

Stavebne 

zabezpečené 

dočasné 

zhromaždisko 

kalov spracovaných 

v Zberovej linke 

s manipulačným 

priestorom   

08 01 12 
Odpad. farby a 

laky 
Zhromažďovanie  O 

Areál 

Metsä 

Tissue 

Slovakia 

s.r.o.  

Sklad OH 

15 01 01  
Obaly z papiera a 

lepenky 

Materiálové 

zhodnotenie 
O 

Areál 

Metsä 

Tissue 

Slovakia 

s.r.o. 

Veľkokapacitné 

kontajnery 

15 01 02 Obaly z plastov 
Materiálové 

zhodnotenie 
O 

Areál 

Metsä 

Tissue 

Slovakia 

s.r.o. 

Veľkokapacitný 

kontajner 

15 01 03 Obaly z dreva 
Zneškodnenie na 

skládke odpadov 
O 

Areál 

Metsä 

Veľkokapacitný 

kontajner 
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 Tissue 

Slovakia 

s.r.o. 

16 01 03 
Opotrebované 

pneumatiky 

Zhromažďovanie 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

O 

Areál 

Metsä 

Tissue 

Slovakia 

s.r.o. 

Sklad OH 

16 02 14  
Vyradené 

zariadenia 

Zhromažďovanie 

a zneškodnenie 

oprávnenou 

osobou 

O 

Areál 

Metsä 

Tissue 

Slovakia 

s.r.o. 

Sklad OH 

19 08 01 Zhrabky z hrablíc 

Zneškodnenie na 

skládke odpadov 

 

O 

Areál 

Metsä 

Tissue 

Slovakia 

s.r.o. 

Veľkokapacitný 

kontajner MČOV 

19 12 02  Železné kovy  

Zhromažďovanie 

a materiálové 

využitie  

O 

Areál 

Metsä 

Tissue 

Slovakia 

s.r.o. 

Veľkokapacitný 

kontajner 

20 02 01  

Biologicky 

rozložiteľný 

odpad  

Zneškodnenie na 

skládke odpadov 

 

O 

Areál 

Metsä 

Tissue 

Slovakia 

s.r.o. 

Veľkokapacitný 

kontajner 

20 03 01  
Zmesový 

komunálny odpad  

Zneškodnenie na 

skládke odpadov 

 

O 

Areál 

Metsä 

Tissue 

Slovakia 

s.r.o. 

Veľkokapacitný 

kontajner 

 

 

e) 

V časti  
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zhodnotenie a zneškodňovanie odpadov  
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dopĺňa podmienky D.28., D.29., D.30., D.31. a D.32. 

 

 

D.28. Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o objeme zhodnotených odpadoch 

pre každý odpad zvlášť. 

 

D.29. Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať ustanovené údaje z evidencie odpadov prevzatých do 

zariadenia, z evidencie zhodnotených odpadov a odpadov vzniknutých pri jeho činnosti 
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Okresnému úradu v Žiline, odbor starostlivosti pre životné prostredie a Recyklačnému 

fondu v zmysle platných predpisov v odpadovom hospodárstve. 

 

D.30.  Prevádzkovateľ je povinný zasielať Evidenčný list zariadenia  na zhodnocovanie odpadov 

Okresnému úradu v Žiline, odbor starostlivosti pre životné prostredie v zmysle platných 

predpisov v odpadovom hospodárstve. 

 

D.31. Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú  dokumentáciu zariadenia na zhodnocovanie 

odpadov v zmysle platných predpisov v odpadovom hospodárstve. 

 

D.32. Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenciu o vzniku, zložení a odovzdaní vedľajšieho 

produktu VCZ. 

 

Ostatné podmienky pre prevádzku „Zberová linka (ZL), Papierenský stroj (PS2), 

Papierenský stroj (PS1)“ prevádzkovateľa Metsä Tissue Slovakia s.r.o., Celulózka 3494, 011 61 

Žilina uvedené v integrovanom povolení č. 2005/1307/770130103/309-Pt) zo dňa 02.06.2005 

a jeho zmenách  zostávajú nezmenené v platnosti.  

 

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia 

2005/1307/770130103/309-Pt) zo dňa  02.06.2005. 

 
 

O d ô v o d n e n i e:  
 

Inšpekcia, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. 

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ,  na základe žiadosti prevádzkovateľa Metsä Tissue 

Slovakia s.r.o., Celulózka 3494, 011 61 Žilina zo dňa 15.06.2014 doručenej na inšpekciu dňa 

15.08.2014, predložených dokladov a vykonaného konania podľa § 3 ods. 3 písm. c) bod 8. a § 33 

ods. 1 písm. b) zákona o IPKZ a podľa zákona o správnom konaní vydáva zmenu integrovaného 

povolenia č. 2005/1307/770130103/309-Pt)  zo dňa 02.06.2005 pre prevádzku  „Zberová linka 

(ZL), Papierenský stroj PS2), Papierenský stroj (PS1)”, v zmysle § 19 ods.1 zákona o IPKZ.  

 

Prevádzkovateľ so žiadosťou o zmenu integrovaného povolenia požiadal o zníženie 

správneho poplatku podľa položky 171a písm. c)  sadzobníka správnych poplatkov zákona 

o správnych poplatkoch o 50 % v súlade s položkou 171a zákona o správnych poplatkoch. 

Inšpekcia žiadosti prevádzkovateľa o zníženie správneho poplatku o 50%, vzhľadom k tomu, 

že navrhované zmeny integrovaného povolenia č. 2005/1307/770130103/309-Pt zo dňa 

02.06.2005 nemajú charakter podstatných zmien, vyhovela. 

Prevádzkovateľ predložil doklad o zaplatení správneho poplatku podľa položky 171a zákona 

o správnych poplatkoch vo výške 250 eur  prevodom z účtu.  

 

Keďže činnosť v prevádzke „Zberová linka (ZL), Papierenský stroj PS2), Papierenský stroj 

(PS1)“ už bola povolená v integrovanom povolení č. 2005/1307/770130103/309-Pt zo dňa 

02.06.2005 a  inšpekcii sú dobre známe pomery prevádzky a  nejedná sa o podstatnú zmenu v 

činnosti prevádzky, a žiadosť poskytuje dostatočný podklad na posúdenie navrhovaných zmien,  

inšpekcia  upustila od niektorých úkonov v zmysle § 11 ods. 6 zákona o IPKZ od predloženia 

náležitosti žiadosti podľa § 7 ods. 1 písm. a),  § 7 ods. 2 písm. c), d), e),f) zákona o IPKZ, t.j. od 
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zoznamu a popisu surovín, pomocných materiálov, látok a energií, ktoré sa v prevádzke používajú,  

zoznam a opis zdrojov emisií z prevádzky, opis miesta prevádzky, opis a charakteristiku 

používanej technológie, určenia hlavnej činnosti a kategórie priemyselných činností, predloženia 

záverečného stanoviska MŽP SR podľa zákona č. 24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov na ŽP, 

bezpečnostnej správy, výpisu zásad a regulatívov územného plánu zóny, územného rozhodnutia.  

 

Inšpekcia v zmysle  zákona o správnom konaní a v súlade so zákonom o IPKZ oznámila dňa 

04.09.2014 účastníkom konania a dotknutým orgánom začatie integrovaného konania, doručila 

týmto subjektom žiadosť o zmenu povolenia prevádzky „Zberová linka (ZL), Papierenský stroj 

PS2), Papierenský stroj (PS1)” a určila lehotu na vyjadrenie 15 dní, ktorá uplynula dňa 

23.09.2014.  Zároveň inšpekcia dňa 04.09.2014 podľa § 11 ods. 3 písm. c), d) zákona o IPKZ 

zverejnila po dobu 15 dní žiadosť okrem príloh k žiadosti, ktoré nie sú dostupné v elektronickej 

podobe, stručné zhrnutie údajov a informácii o obsahu podanej žiadosti, výzvu zainteresovanej 

verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania a výzvu zainteresovanej verejnosti 

a osobám s možnosťou podať prihlášku a možnosťou vyjadrenia sa k začatiu konania na svojom 

webovom sídle a v informačnom systéme integrovanej prevencie a kontroly znečisťovania a na 

svojej úradnej tabuli. Inšpekcia zároveň oznámila, kde je možné nahliadnuť do podkladov 

rozhodnutia a upozornila, že na neskôr uplatnené pripomienky v zmysle § 13 ods. 3 zákona 

o IPKZ sa neprihliada.  

 

Inšpekcia upustila od ústneho pojednávania v zmysle § 11 ods. 6 zákona IPKZ ak účastník 

konania nepožiada o nariadenie ústneho pojednávania podľa § 11 ods. 3 písm. d) bod 5 zákona 

o IPKZ. 

Inšpekcia určila na vyjadrenie sa k navrhovanej zmene integrovaného povolenia v rámci 

oznamovania lehotu 30 dní.  

 

V súlade s  § 11 ods. 3 písm. e) zákona o IPKZ  inšpekcia požiadala Mesto Žilina, aby do 3 

pracovných dní odo dňa doručenia oznámenia so žiadosťami zverejnili na svojom webovom sídle 

a zároveň na úradnej tabuli mesta, alebo aj iným v mieste obvyklým spôsobom, žiadosť, stručné 

zhrnutie údajov a informácií o obsahu žiadosti poskytnuté prevádzkovateľom a výzvu 

zainteresovanej verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, výzvu zainteresovanej 

verejnosti a osobám s možnosťou podať prihlášku, výzvu verejnosti s možnosťou vyjadrenia sa 

k začatiu konania. Mesto Žilina zverejnila žiadosť a výzvy od 10.09.2014 do 06.10.2014 na 

úradnej tabuli mesta a na webovom sídle mesta. 

 

Inšpekcii bolo doručené písomné stanovisko Mesta Žilina zo dňa 16.09.2014 – súhlas so 

zmenou integrovaného povolenia bez pripomienok. 

 

Súčasťou konania o zmene integrovaného povolenia bolo:  

v oblasti odpadov:   

- konanie o udelenie súhlasu podľa § 3 ods. 3 písm. c) bod 8 zákona o IPKZ, v súlade s § 7 

ods. 1 písm. s) zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, o tom, že výmety z vlákien z mechanickej separácie 

a kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku  v pomere 1:1 sa považujú za 

vedľajší produkt s názvom Vláknité celulózové zvyšky, a nie za odpady, 

 

-  konanie o udelení zmeny súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie odpadov 

okrem spaľovní odpadov a zariadení na spoluspaľovanie odpadov, a vodných stavieb, 
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v ktorých sa zhodnocujú osobitné druhy kvapalných odpadov podľa § 3 ods. 3 písm. c) bod 2  

zákona o IPKZ, v súlade s § 7 ods.1 písm. c) zákona o odpadoch – určenie dĺžky platnosti 

súhlasu. 

 

Prevádzkovateľ predložil Certifikát výrobku Vláknité celulózové zvyšky – prímes pri výrobe 

pálených tehliarskych výrobkov (VCZ) č. 00037/TSUS/B/2014 zo dňa 07.07.2014 vydaný TSÚS, 

n.o., Bratislava, vydaný na základe správy o certifikácii výrobku č. 00037/TSUS/B/2014 zo dňa 

30.06.2014. Platnosť certifikátu je od 07.07.2014 bez obmedzenia. Z dôvodu, že výrobok VCZ bol 

podrobený certifikácii akreditovaného certifikačného orgánu na certifikáciu výrobkov (akreditácia 

udelená SNAS reg. č. 004/P-016) a jeho vlastnosti zodpovedajú nariadeniu Európskeho 

parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 v znení nariadenia Komisie (EÚ) č. 453/2010, inšpekcia 

považuje výrobok VCZ vznikajúci v technologickom procese výroby tissue papiera na PS 1 a PS 2 

za vedľajší produkt. 

 

Inšpekcia na základe preskúmania podmienok integrovaného povolenia č. 

2005/1307/770130103/309-Pt  zo dňa 02.06.2005 v znení jeho neskorších zmien a zhodnotenia 

predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov  konania, dotknutých orgánov zistila, že sú splnené 

podmienky podľa zákona o IPKZ, zákona o odpadoch a podmienky podľa zákona o správnom 

konaní, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania a preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo 

výrokovej časti tohto rozhodnutia. 

 

 

P o u č e n i e : 
 

Proti tomuto rozhodnutiu je podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov možno podať na  Slovenskú inšpekciu životného prostredia, 

Inšpektorát životného prostredia v Žiline, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie 

do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 

rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť,  

jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.  
 

 

 

 

 

 

            Ing. Mariana Martinková 

                                          riaditeľka 

 

 

Doručuje sa: 
1. Metsä Tissue Slovakia s.r.o., Celulózka 3494, 011 61 Žilina 

2. Mesto Žilina, Námestie obetí komunizmu 1, 011 31 Žilina 

 
Na vedomie po právoplatnosti rozhodnutia: 

3. Okresný úrad Žilina, Odbor starostlivosti o životné prostredie, Nám. M. R. Štefánika 1, 010 01 

Žilina 

4. RÚVZ Žilina, V. Spanyola 27, 011 71 Žilina 

5. spis 2x 


